
God’s Simple Plan of Salvation taken from I CUÁÜ̃ 
 
Introduction 
 
I CUÁÜ�  5:13   Pa Chaueneẽgüx ya Tupana Naneãxǘ̃ Yaxõgüxex, pexca̱x chanaxümatü i ñaã ore na nüxü̃ 
pecuáxü̃ca̱x na pexǘ̃ nangẽxmaxü̃ i ngẽma maxü̃ i taguma gúxü̃.   
  
1.  We are all sinners! 
 
I CUÁÜ�  5:14-15 Rü ngẽmaca̱x tama taxãneẽ na nüxna ingaicamagüxü̃ ya Tupana. Rü nüxü̃ tacua̱xgü ega ṯacüca̱x 
nüxna icaxgu, rü nüma tüxü̃ naxĩnü i ngẽxguma norü ngúchaü̃ yixĩgu i ngẽma naxca̱x nüxna ica̱xü̃.  15 Rü 
ngẽxguma nüxü̃ icua̱xgu na nüma tüxü̃ naxĩnüxü̃ i ngẽxguma ṯacüca̱x nüxna icaxgu, rü nüxü̃ tacua̱x ta na tüxna 
naxããxü̃ i ngẽma naxca̱x nüxna ica̱xü̃.    
 
I CUÁÜ�  5:16-17  Rü ngẽxguma chi texé nüxü̃ da̱u̱xgu i tümaẽneẽ na pecadu naxüxü̃, rü name nixĩ na naxca̱x 
tayumüxẽ́xü̃ ega tama pecadu i iyanatauxẽẽxü̃ yixĩgu. Rü Tupana tá nanamaxẽẽ i ngẽma tümaẽneẽ ega tama 
pecadu i iyanatauxẽẽxü̃ yixĩgu. Nangẽxma i pecadu i tüxü̃ iyarütauxẽẽxü̃. Rü ngẽxguma ngẽma pecaduwe 
naxũãmagu i wüxi i peeneẽ, rü tama pemaã nüxü̃ chixu na naxca̱x peyumüxẽgüxü̃.   Guxü̃ma i chixexü̃ i ixüxü̃, 
rü pecadu nixĩ. Natürü nangẽxma i pecadu i tama tüxü̃ iyarütauxẽẽxü̃.    
 
1 CUÁÜ�  3:6   Rü ngẽmaca̱x guxãma ya yíxema aixcüma nüxǘ̃ yaxõgüxe, rü tama pecadu taxügüecha. Natürü 
guxãma ya yíxema pecadu üechaxe, rü ngẽmaãcü tamaxẽ erü taguma Cristuxü̃ tadau, rü taguma nüxü̃ tacua̱x.  
 

 
We are all sinners! 

 
2. There is a cost for sin! 
 
I CUÁÜ�  5:19   Nüxü̃ tacua̱xgü na Tupanaxãcügü ixĩgüxü̃, natürü guxü̃ma i ñoma i naãnecü̱̃ã̱x rü ṉg̱oxo i 
Chatanáme̱xẽwa nangẽxmagü. 
 
I CUÁÜ�  5:12   Yíxema nüxǘ̃ yaxṍxẽ ya Tupana Nane rü tüxǘ̃ nangẽxma i ngẽma maxü̃ i taguma gúxü̃. Natürü 
yíxema tama nüxǘ̃ yaxṍxẽ ya yima Nane rü tama tüxǘ̃ nangẽxma i ngẽma maxü̃.    
 



1 CUÁÜ�  3:15   Rü yíxema tümaẽneẽchi aixe rü wüxi i máẽtaxü̃rüü̃ tixĩ. Rü pema nüxü̃ pecua̱xgü i wüxi i máẽtaxü̃ 
rü nüxǘ̃ nataxuma i norü maxü̃ i taguma gúxü̃.  
  
3. Jesus died and paid for our sins on the cross! 
 
1 CUÁÜ�  4:10   Rü woo Tupanaxü̃ tangechaü̃gü, natürü ngẽma ngechaü̃ i guxü̃ãrü yexera ixĩxü̃ nixĩ na nüma tüxü̃ 
nangechaü̃xü̃ rü ñoma ga naãnewa na namuãxü̃ ga Nane na taxca̱x nayuxü̃ca̱x rü naxütanüãxü̃ca̱x ga tórü 
pecadugü.  
 

 
Christ died for sinners! 

 
1 CUÁÜ�  4:2-3   Rü tá pemaã nüxü̃ chixu na ñuxãcü tá nüxü̃ pecuáxü̃ na texé tiĩxü̃ ya yíxema aixcüma Tupanaãẽ 
tümawa ngẽxmaxẽ. Rü dücax, guxü̃ma i orearü uruü̃gü i nüxü̃ ixugüxü̃ na Tupana duü̃xü̃xü̃ yaxĩxẽẽxü̃ ya 
Ngechuchu ya Cristu, rü ngẽma nixĩ i aixcüma Tupanaãẽ nawa idexaxü̃.   Natürü guxü̃ma i ngẽma orearü 
uruü̃gü i tama nüxü̃ ixugüxü̃ na Tupana duü̃xü̃xü̃ yaxĩxẽẽxü̃ ga Ngechuchu, rü ngẽma rü tama nüxǘ̃ nangẽxma i 
Tupanaãẽ i Üünexü̃. Natürü Cristuarü uwanüãẽ nixĩ i nawa ngẽxmaxü̃. Marü nüxü̃ pexĩnüẽ na ínanguxchaü̃xü̃ i 
Cristuarü uwanü, natürü ñu̱xma rü marü ñoma i naãnewa nangẽxma.   
  
I CUÁÜ�  5:11   Rü ñaã nixĩ i norü ore ya Tupana i tamaã nüxü̃ yaxuxü̃, rü: “Chomatama marü pexna chanaxã i 
maxü̃ i taguma gúxü̃. Rü ñaã maxü̃ rü Chaunegagu pexǘ̃ nangẽxma”, ñanagürü.   
  
4. We must put our faith and trust in Christ alone! 
 
I CUÁÜ�  5:14-15 Rü ngẽmaca̱x tama taxãneẽ na nüxna ingaicamagüxü̃ ya Tupana. Rü nüxü̃ tacua̱xgü ega ṯacüca̱x 
nüxna icaxgu, rü nüma tüxü̃ naxĩnü i ngẽxguma norü ngúchaü̃ yixĩgu i ngẽma naxca̱x nüxna ica̱xü̃.  15 Rü 
ngẽxguma nüxü̃ icua̱xgu na nüma tüxü̃ naxĩnüxü̃ i ngẽxguma ṯacüca̱x nüxna icaxgu, rü nüxü̃ tacua̱x ta na tüxna 
naxããxü̃ i ngẽma naxca̱x nüxna ica̱xü̃.    
 
DUMACÜ�̱ Ã̱X 10:9-10,13  Erü ngẽxguma cua̱xmaã nüxü̃ quixuxgu na curü Cori yiĩxü̃ ya Ngechuchu, rü ngẽxguma 
cuãẽwa cuyaxõxgu na yuwa Tupana ínadaxẽẽxü̃, rü tá cuxǘ̃ nangẽxma i maxü̃ i taguma gúxü̃.  10 Erü taãẽwa 
tayaxõgü na ngẽmaãcü Tupanape̱xewa imexü̃. Rü taa̱xmaã nüxü̃ tixu na Ngechuchu rü tórü Cori yiĩxü̃, rü 
ngẽmaãcü tanayaxu i maxü̃ i taguma gúxü̃.  Erü Tupanaãrü ore i ümatüxü̃wa rü ñanagürü: “Rü guxãma ya texé 
ya tórü Corina ca̱xe na tüxna naxããxü̃ca̱x i maxü̃, rü tá tanayaxu i tümaãrü maxü̃ i taguma gúxü̃”, ñanagürü.  



 

 
 
 
If you want to accept Jesus Christ as your Savior and receive forgiveness from God, here is 
prayer you can pray. Saying this prayer or any other prayer will not save you. It is only trusting 
in Jesus Christ that can provide forgiveness of sins. This prayer is simply a way to express to 
God your faith in Him and thank Him for providing for your forgiveness.  
 

 
 
"Lord,  
 
I know that I am a sinner. I know that I deserve the consequences of my sin which is death 
and hell.   However, I am trusting in Jesus Christ as my Savior. I believe that His death 
and resurrection provided for my forgiveness. I trust in Jesus and Jesus alone as my 
personal Lord and Savior. Thank you Lord, for saving me and forgiving me! Amen!" 
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